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[tema: varför lyckas finsk skola]

by perkele
Management 

Vad är det som skiljer finländskt ledarskap från svenskt? Kanske är det
den rakare kommunikationen och de tydligare rollerna mellan chef
och anställda. Mer auktoritärt? Nja, inte på det sätt som svenskar
kanske tror.

SVENSKT LEDARSKAP har växt
fram ur svensk kultur och svenska
normer, i huvudsak är det de som
finns där bakom managementkur-
serna, inte tvärtom.

Finländskt ledarskap har inte hel-
ler uppstått på managementkurser
utan är djupt förankrat i finländsk
kultur, integrerat med finländsk ”at-
tityd”.

– Finländskt ledarskap kan inte
ses avskilt från hela samhället och
den finländska kulturen, säger Sven-
olof Karlsson, som driver mediafö-
retaget Storkamp, skriver om ledar-
skap och har varit publikationschef
vid Nordiska rådet. Inte att för-
glömma den titel som han själv sät-
ter främst – hemmansägare i Pur-
mo, Österbotten.

Där har aldrig funnits någon adel,
får jag veta. En del backstugusittare
har funnits, men mest självägande

bönder på självständiga småbruk.
– Det är därför vi kan allt.
Han säger det med en glimt i

ögat, men menar allvar. (Purmo lig-
ger för övrigt nära Närpes, den ort
som tiokamparen i Rinkebyskolan,
Börje Ehrstrand, kommer ifrån.)

Att försöka följa ”det finska spå-
ret” blir samtidigt ett sätt att få syn
på sin egen svenskhet i de speglar
som blir synliga i hörnen.

SVENSKAR ANSES i internationella
undersökningar av attityder och
normer som väldigt ärliga. Men fin-
ländare är ännu ärligare. Brutalt ärli-
ga, tycker många svenskar.

Svenolof Karlsson berättar om
skribenten Stefan Lundberg, fin-
landssvensk, som hade skrivit sam-
ma text för Hufvudstadsbladet och
Dagens Nyheter. Texten hade vissa
brister, tyckte cheferna på ömse

håll, men det framförde de på helt
olika sätt.

”Vad är det här för skit?”, sade
chefen i Helsingfors. 

”Jaa. Det här är ju väldigt intres-
sant. Men, har du tänkt på att …?”,
sade den svenske chefen.

Sådant hymmel är inte vanligt på
finländska arbetsplatser, säger Sven-
olof Karlsson. Man lindar inte in
och går omvägar för att slippa kon-
frontation.

– Den finländska metoden är väl-
digt enkel. Man bara säger som det
är.

I internationell jämförelse tror ju
vi svenskar att vi är bra på att vara
sakliga och skilja på sak och person,
men det tycker inte Svenolof Karls-
son att vi är, inte jämfört med fin-
ländarna.

Och det är enligt hans förklaring
en orsak till att finländaren får be-
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ställdas sista lön. Sedan går han och
skjuter sig.

Den svenska ”förankringsmanin”
skildras ganska roligt i boken Ader-
ton kommentarer om ledarskap och
Mötet svenskt och finskt – en bok om
kulturskillnader och ledarskap:

Först förankrar chefen de nya
idéerna så att de får sätta sig.

I nästa vända börjar man diskute-
ra hur man ska gå till väga och
förankrar de tankarna ordentligt.

Därefter ska man behandla vem
som ska göra vad.

Till slut har alla fått sina ansvars-
områden, allt är definierat och man
sätter igång och gör ”själva jobbet”
(i den riktning som chefen och fö-
retagets styrelse hade bestämt från
början).

I BÄSTA FALL är strategin också
kritiskt granskad och kanske går
själva genomförandet snabbt efter

alla förbere-
del-

ser.
I Finland

har chefen – och tillåts chefen ha –
större auktoritet och behöver inte,
och förväntas inte heller, arbeta
med att förankra sina beslut. Ingen
känner sig för den skull överkörd,
utan var och en kavlar genast upp
ärmarna och sätter igång att lösa de
uppgifter som chefen säger ska lö-
sas.

Management by perkele har det
kallats, den raka kommunikationen
– åt båda hållen – mellan ledning
och medarbetare eller verkstads-
golv och det snabba, osentimentala
sättet att fatta beslut.

– Efter fyrtio minuter i möte vill
finländare gå och genomföra beslu-
ten, säger Svenolof Karlsson.

”Den svenska beslutsångesten”

kallar finländarna det svenska sättet
att diskutera i många omgångar, i
avdelningsmöten och tvärgrupper
och ledningsgrupper och fackliga
möten och samrådsgrupper.

Varför kan de inte bara bestäm-
ma sig och sedan bara göra det, frå-
gar en av författarna i Aderton kom-
mentarer om ledarskap.

Blir det fel kan man väl ändra sig
bara, tycker hon. Eller ska vi behö-
va kalla in en krisgrupp då? Jo men
visst, kalla in både prästen och kon-
sulten! skojar hon (avslöjande?)
med oss.

I Finland får chefen med sig de
anställda genom den beredskap till
snabb handling i enlighet med fat-
tat beslut som de anställda har.

– Det svenska sättet att förankra
allt fungerar kanske bra – i Sverige
– för att få med sig alla, säger Sven-
olof Karlsson.

I KRISSITUATIONER, då det gäller
att improvisera och ta hand om
elände, fungerar det svenska ”för-
ankringssystemet” däremot inte

alls, tycker han.
– Medansvarigheten har en

fördel, när allt går som det
ska, men blir en jättenackdel
i kris. Medansvaret blir till
en skuldkänsla, man mår då-
ligt och sjukskriver sig.

– När det händer något
oväntat, som när tsunamin

inträffade i julas, var svenskar-
na väldigt hjälplösa. När tur-

karna anföll Cypern 1974 evaku-
erades de svenska turisterna sist av
alla. Tre timmar innan bomberna
föll över deras hotell. Man väntade
på att svenska ud skulle bestämma
sig.

VISST KAN DET finländska förhål-
landet chef – anställda påminna om
militär utbildning. En bakgrund till
att den finländske ledaren tillåts
vara ledare och inte förväntas söka
godkännande för sitt agerande är
säkert finländarnas krigserfarenhe-
ter i tre omgångar under 1900-talet,
med siffror på elände så att man
som (okunnig) svensk måste sätta
sig ner:

Inbördeskriget 1918 med 30 000
döda, vinterkriget 1939-40 och fort-
sättningskriget 1941-44 med 90 000
döda – på en så pass liten befolk-
ning. Alla invalidiserade och på oli-
ka sätt skadade oräknade.
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tydligt mindre ångest i situationen
ovan.

Den anställde, medarbetaren,
som vi säger, vet ju med sig egentli-
gen när han eller hon lämnar ifrån
sig ett arbete som ”hade kunnat
vara bättre”, för att uttrycka sig
svenskt.

ALLA PÅ DEN FINLÄNDSKA ar-
betsplatsen vet att det är chefens
uppgift att ta ansvar för företagets
synvinkel och intresse. Därför tar
man en uppläxning mindre person-
ligt, menar Svenolof Karlsson.

– Sedan bastar chef och anställda
ihop, och så är det inget mer med
det.

Den svenska bilden av att det är
så auktoritärt i Finland mellan
chef och anställda är en mis-
suppfattning, menar han.

– Svenskar tror att vi går
omkring och hukar för
chefen och är förtryckta.
Så är det inte alls. Tvär-
tom. Man säger till che-
fen vad man tycker även
när man är kritisk.

– Ofta känns det mer hi-
erarkiskt här. I Sverige är
man som till exempel unde-
rordnad på ett universitet inte
du och kompis med professorerna
på samma sätt som i Finland.

DET SOM SKILJER är i stället rol-
lerna när det gäller att fatta beslut,
och de är mycket tydligare i Fin-
land, menar han.

– Chefen har ansvaret, det har
inte medarbetarna. Medarbetarna
kan utan omsvep säga vad de tyck-
er, att de inte tror på den idé som
chefen har, men sedan fattar chefen
beslutet. Och där skiljer det sig
stort. Man har inte alls den process
med att förankra en ny inriktning
eller nya idéer, som i Sverige.

EN SPECIELL VINKLING på den
finländska chefens ansvarstagande
ges i Aki Kaurismäkis film Mannen
utan minne. Den konkursade företa-
garen bankrånar ihop till sina an-

”Den finländska metoden är
väldigt enkel. Man bara säger
som det är.”

Humortest
Med den här lilla historien kan du testa

om du har en ”svensk” eller mera ”finländsk”

typ av humor:

En gammal dam berättade att hon under det

senaste året varit på tjugoåtta begravningar och ett 

par hundra sjukhusbesök. 

”Begravningarna har varit mycket roligare”, sade hon,

”för då får man i alla fall träffa friska människor”.

När Merete Mazzarella, kolumnist i Svenska 

Dagbladet och litteraturprofessor i Finland, återgett

historien i Finland har folk skrattat. 

När hon berättade den 

i en svensk kolumn tyckte folk den 

var makaber.
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– Det går inte att förstå finländsk
attityd utan att prata om krigen, sä-
ger Svenolof Karlsson.

– Varje finne vet vad kriget inne-
bar.

Själv växte han upp med sin fars
erfarenheter av kriget. Fadern hade
kommit undan med lindriga skador
– förfrusna fötter som ständigt
värkte.

ATT SVERIGE INTE DROGS in i
kriget berodde enligt Svenolof 
Karlsson på att de finska soldaterna
stod emot Sovjet. Man satte stort
värde på de svenska frivilliga som
kom till bistånd, men kände också
bitterhet över att löften utfärdade
av svenska politiker inte infriades.

Den sammanbitna slutsatsen för
finländarnas del var, och är, att dåli-
ga tider kommer alltid och då har
du bara dig själv att lita till. Åter-
igen kan vi behöva blanda bark i
brödet. (Med den beredskapen
kämpade man sig ur 90-talets kris i
samband med kollapsen av den
sovjetiska marknaden.)

Den samtida bilden av de finska
soldaterna under vinterkriget och
fortsättningskriget var, berättar
Svenolof Karlsson, att det var värl-
dens sämst disciplinerade armé. De
brydde sig inte om att marschera
på militärt manér och uniformerna
var det ingen ordning på.

Men de bjöd ett enormt mot-
stånd. Sovjet trodde Finland skulle
bli en lätt match, men att det i strid
dog fem gånger så många ryssar
som finnar säger någonting.

– Finländarna hade inte formell
disciplin, men en stark funktionell
disciplin. Medan ryssarna väntade
på order agerade finnarna snabbt
och självständigt.

INGENJÖRERNA på Nokia liknas
faktiskt med lättrörliga gerillatrup-
per i Boken om Nokia (författare:
Staffan Bruun och Mosse Wallén).
Nokias ”gerillatrupper” sägs planera
ett ”tillslag” noga och uppmuntras
att självständigt komma med okon-
ventionella och överraskande lös-
ningar.

Tystnad har, det kan nog anses
bekräftat, en annan plats i finländsk
kultur än hos oss. Förre presidenten
Mauno Koivisto älskades för sin
ordknapphet och – för sin pessi-
mism, enligt Merete Mazzarella, lit-
teraturprofessor i Finland och ko-

lumnist i Sverige.
Från svenska politiker kommer

det, tycker man i Finland, ”en svada
som liknar ett svar”.

Det annorlunda sättet att kom-
municera på ett möte i Finland ger
ibland upphov till missförstånd och
frustration i svensk–finskt samarbe-
te.

Svensken inleder och lindar in
sina budskap och det tar ett bra tag
innan han ”kommer till saken”, som
finländarna ser det.

Finländaren börjar med det vikti-
gaste först och uttrycker det så
koncentrerat som möjligt. Det är
därför tystnader behövs ibland, in-
för det man ska säga.

När svensken börjar närma sig
budskapet har finländaren talat fär-
digt för länge sedan.

– En trist sak i den här relatio-
nen, säger Svenolof Karlsson, är att
humorn så lätt kommer bort. Hu-
mor är svår att översätta. När finnar
uttrycker sig frankt finns ofta en di-
mension av självironi i påståendet,
men det upptäcker svensken sällan.

– Finnen uppskattar mycket om
man ger tillbaka med samma mynt.

En skillnad mellan svenskt och
finländskt fick Svenolof Karlsson
syn på när han själv var chef på me-
diaföretaget Journalistgruppen och
det skulle löneförhandlas med per-
sonalen. De var sex chefer som de-
lade upp samtalen.

– De andra fem gruvade sig och
någon hade svårt att sova inför lö-
nesamtalen, jag förstod inte varför
de hade sådan ångest.

– Jag visste ju vad de anställda
gick för, vilket lönespann som kun-
de komma i fråga och hur löneut-
rymmet på företaget såg ut.

Här har finländare en helt annan
attityd, menar han.

– Och det är inte bara finsktalan-
de utan det är oavsett modersmål.
Finlandssvenskar är mycket mera
finska än de själva tror. Det upp-
täcker de när de flyttar till Sverige
och möter det rikssvenska sättet att
umgås – på arbetsplatser och andra
ställen.

DEN KVINNLIGA auktoriteten är
också annorlunda. Redan 1906 fick
kvinnorna rösträtt i Finland, först i
Europa. (Nya Zeeland var före.)
Det kvinnliga ledarskapet är av ty-
pen rejält, kulturellt grundat i bond-
morans auktoritet.

Arketypen för det finländska
kvinnliga ledarskapet sägs vara Mu-
minmamman. Med handväskan
som bastant men vänligt vapen vi-
sar hon vägen. Tarja Halonen sägs
passa in i det mönstret, men vi
lyckades inte hitta en enda bild på
henne med den bastanta handväska
hon sägs vara utrustad med…

Det djupare finska och finlands-
svenska röstläget inger också re-
spekt. Svenska kvinnliga företagsle-
dare tycker man i Finland ser ut
som Barbiedockor…

I SVERIGE FÅR MAN INTE brusa
upp i förhandlings- och mötessam-
manhang. Den person som gör det
har gjort bort sig som samar-
betspartner. I Finland är det tillåtet
att vara mer aggressiv. Det tycker
man i finländsk kultur generellt inte
är något problem.

Över huvud taget är det betydligt
mer accepterat att sticka ut och
vara lite udda i Finland, säger Sven-
olof Karlsson.

– Då tror folk på dig. Då är man
ju ärlig med vem man är.

Men vi kan nog inte härma fin-
ländskt ledarskap i Sverige, tror
Svenolof Karlsson.

– Bara om det passar vederbö-
rande chefs personlighet. Ledar-
skap måste vara förankrat i person-
ligheten och i kulturen.

text: Kerstin Lööv

Den finska tystnaden har, bör-

jar jag förstå, en spännande

grammatik, med koder som för-

stås av de invigda. Den finske

1800-talsförfattaren Volter Kilpi

skildrar i myllret av finskhetens

liv och uttryck i romanen I stu-

gan på Ylistalo det finska tigan-

dets konst, den kommunikation

som tigandet innehåller.

I romanen framträder några

av de olika sorterna och grader-

na av tigande.

Om en av gubbarna i storstu-

gan – tigande – vänder på sig

trettio grader  från den som

nyss uttalat sig betyder det en

sak (”du pratar dumt”, tror

jag).

Sätter man sig i skarpare

vinklar än så har budskapet än

tyngre innebörd.

Sedan kan man – utan ord –

resa på sig och gå fram till

fönstret och ställa sig och se

ut.

Lägger man så armarna i kors

dessutom, då är det nog fråga

om en ganska allvarlig protest,

hur allvarlig förstår de som kän-

ner tigandets grammatik.

Den allvarligaste graden av

tigande liknas vid en masurknöl

på en björk, den som ingen yxa

orkar ta sig in i… Den kan vara

i sju timmar. (Hu! Den skulle

man inte vilja råka ut för!)

text: Kerstin Lööv

Den finska tystnadens 
spännande grammatik…

Litteratur
Anita Ekwall, Svenolof 
Karlsson: Mötet svenskt
och finskt. En bok om kul-
turskillnader och ledarskap,
Storkamp Media 1999.
Aderton kommentarer om
ledarskap (red. Svenolof
Karlsson), Finska aka-
demien 2003.
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GRUNDBULTEN i skolsystemet är,
säger alla man pratar med, det som
man benämner jämlikhet. Det mot-
svarar i viss mån vårt begrepp lik-
värdighet – alla elevers rätt till och
tillgång till en likvärdig utbildning.
Men i Finland trycker man mer på
kunskapsmässig jämlikhet.

Hur har man då organiserat prin-
cipen om jämlikhet?

Lärarutbildningen är som första
länk i den kedjan inriktad på elev-
jämlikhet (eller en kombination av
kunskapsrätt och kunskapsplikt,
skulle man kunna säga).

Lärarutbildningen är betydligt
mycket mer attraktiv än i Sverige,
trots att lärarna inte har bättre löner
än i Sverige. Tio procent kommer
in, det vill säga bara sökande med
höga betyg.

I antagningsprocessen ingår ock-
så intervjuer som ska fånga ambi-
tion och lämplighet.

Lärarutbildningarna är på fem år,
minst, och innefattar två vetenskap-
liga arbeten, varav en magisterupp-
sats. Även den som ska bli lågstadi-
elärare lär sig vetenskaplig metod.

Utbildningen har fokus på didak-
tik, metodik och pedagogik inriktat
på yrkesutövningen, man har un-
dervisningsövningar och lär sig an-
passning av metoder för att få alla
elever att hänga med.

Redan från start i lärarutbildning-
en lär man sig att kontinuerligt ob-
servera eleverna för att upptäcka
om där finns någon som inte förstår
och varför. Det genomsyrar hela lä-
rarutbildningen för att sedan kunna
integreras i vardagsarbetet.

Genom det forskande förhåll-
ningssättet tycks lärarna bli kreativa
när det gäller att hitta sätt att få alla
att förstå. Man experimenterar och

utvärderar kontinuerligt effekten av
den egna undervisningen och de
metoder man hittar på.

Man låter inte eleverna jobba själ-
va ”i sin egen takt” utan försöker i
stället individanpassa metoder och
insatser för att få alla att hänga med.
Fördelen är att lärarna då kan för-
klara begrepp och ha diskussioner i
helklass.

KLASSERNA ÄR SOM regel små,
vilket förstås underlättar möjlighe-
ten att se alla elever kunskapsmäs-
sigt och pedagogiskt.

Mycket krut läggs på de första
åren. Många elever får extra stödin-
satser. Detta får man extrapengar
för utanför den vanliga elevtimre-
sursen.

De första sex åren måste lärarna
väldigt specificerat dokumentera
sina bedömningar av vilka färdighe-
ter eleverna har och vilka färdig-
hets- och kunskapsluckor de har.

Rektors arbete har fokus på att
stödja lärarna med att ha kontinuer-
lig koll på alla elever och se till att
de hittar sätt att få med sig alla. Det
innebär också planering av extrain-
satserna.

Sifferbetyg har man från fyran, i
en skala från 4 till 10, där 5 betyder
godkänt. (Nyligen beslöt riksdagen
att behålla den och inte införa en
skala 1-5 enligt den så kallade Bo-
lognaprocessens normer.)

REFERENSPUNKTER för bedöm-
ningarna är kunskapsmålen i den
nationella läroplanen, som också in-
nehåller etappmål. I varje kommun
måste man också göra en kommu-
nal undervisningsplan, där man ska
konkretisera stoff, metoder och pla-
ner för hur man ska göra för att få

alla med sig.
Elever som har två underkända

betyg får gå om, men bara om elev
eller föräldrar vill det. Totalt är det
två procent som gör det.

Har man inte klarat nian med
godkända betyg i samtliga obligato-
riska ämnen kan man inte gå till
gymnasium eller yrkesskola/fack-
skola direkt. Då finns ett tionde
skolår med tonvikt på ”verktygsäm-
nen” – modersmålet, matematik
och studieteknik.

Så långt komna i detta ”infång-
ningssystem” är det bara tre procent
som går tian, mest pojkar. Både ele-
ver och lärare blir så att säga inring-
ade av skolans struktur av åtgärder,
incitament och principer. Man när-
mast tvingas att anstränga sig maxi-
malt på vägen, eleverna för att
hänga med, lärarna för att få alla
elever att hänga med.

En av specialiteterna i Finland är
att det råder läroplikt, inte skolplikt.
Det är knappast några ungdomar
som orkar tenta av grundskolekun-
skaperna i stället för att gå den krä-
vande grundskolan, men en strate-
gisk poäng är att det är obligatoriskt
med kunskaper, de kunskaper som
grundskolan ger.

När man kommit till slutänden av
detta system är det mindre än en
halv procent av en årskull elever
som inte har en komplett grund-
skoleutbildning.

På gymnasiet förekommer det att
ungdomar tentar av utbildningen el-
ler delar av den.

På sekundärnivå har man två ut-
bildningsformer. Gymnasiet är tre-
årigt och enbart teoretiskt. Alterna-
tivet är yrkesskola, som kan variera i
längd mellan två och tre år allt efter
inriktning. Båda är kursindelade.

Organiserad envishet och
respekt för kunskaper

En experimenterande metodik och järnkoll på
vad varje elev förstår och inte förstår verkar 
ligga bakom de finländska skolframgångarna.
Plus en otrolig, organiserad envishet.

”Man låter inte

eleverna jobba

själva ”i sin egen

takt” utan för-

söker i stället 

individanpassa

metoder”



Två tredjedelar av kurserna inom
ett och samma ämne måste vara
godkända för att få examen.

Men för att bli behörig till
högskola räcker detta inte. Då vid-
tar fyra krävande studentskrivningar
enligt rutiner som påminner om de
vi hade förr. Två gånger per år, höst
och vår, kan man avlägga student-
examensproven.

”Varsågod, här har du en bunt
facktexter – skriv en uppsats på
tema x utifrån detta”, det är en av
uppgifterna i modersmålet, alltså en
uppgift som påminner om arbetsli-
vets uppgifter.

Skolledaren har talat med några
representanter för Sure Fire, Fin-
lands skolledarförbund, om hur de
ser på den finländska skolans orga-
nisation och resultat.

– Vi är en så liten nation. Vi mås-
te få bruk för alla invånare. Därför
måste vi ta ansvar för alla elever, sä-
ger Jorma Lempinen, ordförande i
Sure Fire, när vi äntligen i kamp

med mängder av skolfolk från hela
Europa och halva världen får tag på
honom när han är på väg i bil till ett
seminarium för blivande 
rektorsutbildare. Då har han nyss
varit i Tyskland och föreläst om de
finländska framgångarna. Hans mo-
bil ringer i ett.

Rektors arbete är i hög grad in-
riktat på det pedagogiska ledarska-
pet, berättar han.

– Vi arbetar mycket med att se till
att evalueringen fungerar. Utveck-
lingssamtalen med lärarna handlar
om vad de når för resultat med ele-
verna.

– Om någon skulle slå sig till ro
och säga att ”nu är det bra”, det ac-
cepterar vi inte. Hela skolåret söker
vi: ”vad kan det finnas för fel med
undervisningen?”.

DET ÄR HELHETEN som förklarar
”det finländska undret” och att man
tar hand om eleverna individuellt,
menar Peter Johnson, grundskole-

rektor i Karleby/Kokkola och sty-
relseledamot i Sure Fire.

– Det blir en god cirkel. Struktu-
ren är bra, därför blir läraryrket at-
traktivt och därför får vi de bästa
studenterna till läraryrket. I syste-
met är rektors insats också mycket
viktig, rektor arbetar med att upp-
rätthålla den struktur vi har på skol-
systemet.

–Men det är också skolans plats i
hela kulturen. Vi tror utbildning är
mycket viktigt, det är också elever-
nas inställning.

Läsning har också ett starkt stöd i
folklig tradition och hos finländsk
arbetarrörelse. Somliga påstår rent-
av att traditionen att högt skatta
kunskaper (i dag översatt till formell
utbildning) är ett kulturellt arv ända
sedan Kalevala(!), liksom att skolan
ger ett bra tillfälle att kämpa. Och
att kämpa ger energi.

text: Kerstin Lööv
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INGET ANNAT LAND hade så
jämna resultat i skolor med olika
socioekonomisk status som Fin-
land i pisa 2003. Skillnaderna i
kunskapsresultat följer inget syn-
bart mönster och går inte att
knyta till skolans sociokulturella
status, elevens socioekonomiska
bakgrund eller kön eller ens
utifrån om eleverna hade invand-
rarbakgrund, utan skillnaderna
ligger mellan elever.

I alla undersökta ämnen, det
vill säga matematik, läsning, na-
turvetenskap och problemlös-
ning, hade de finländska eleverna
toppresultat. 

Vad som särskilt slagit omvärl-
den är de svagaste elevernas
goda resultat. Den lägstpreste-
rande fjärdedelen höll en mycket
högre nivå än motsvarande
grupp i andra länder. De högst-
presterande hade också mycket
bra resultat.

De så kallade riskgrupperna,
elever som bedöms inte klara in-
formationssamhällets krav när
det gäller läsning och matematik,
var betydligt mindre än oecd-
snittet.

I läsning var den andelen i

Finland sex procent mot i snitt
19 procent i oecd-länderna, i
matematik var de siffrorna sju
procent i Finland respektive 21
procent i snitt.

Eleverna i svenskspråkiga sko-
lor höll också en mycket hög
nivå, men den var något lägre än
i finskspråkiga skolor. Trots i
snitt högre socioekonomisk sta-
tus hade de inte riktigt samma
”push” hemifrån när det gäller
studierna och de hade inte sam-
ma beredskap att anstränga sig.
De var inte heller lika intressera-
de av fritidsläsning.Paradoxalt
nog, med tanke på de goda resul-
taten i matematik, var de fin-
ländska eleverna inte mer intres-
serade av ämnet än elever i andra
länder, intressenivån låg till och
med långt under snittet. 

Förklaringen är att de finländs-
ka eleverna inte ger upp lika lätt
när det tar emot. Där kom elever
i övriga nordiska länder långt ef-
ter.

DE FINLÄNDSKA eleverna var
också goda läsare i kvalificerad
mening, de klarar att läsa en text
mera på djupet så att de förstår

hela innebörden och uppfattar
budskap mellan raderna. Där-
emot hade de svårare att ut-
trycka en egen uppfattning när
själva texten inte hjälpte till.

Jämfört med elever i de flesta
andra länder i undersökningen
lade finländska elever paradoxalt
nog ner mindre tid på studierna.

ANMÄRKNINGSVÄRT nog har
de högst presterande eleverna
också ovanligt bra resultat inter-
nationellt sett. Den sammanhåll-
na skolan har inte i någon högre
grad sänkt deras prestationer.
(En orsak till att de kan göra sig
själva rättvisa skulle kunna vara
att de inte i så hög grad störs av
en massa elever som inte hänger
med.)

Finländska forskare som ana-
lyserat resultaten anser att 
grundutbildningen i Finland
måste beskrivas som effektiv.

De finländska rektorerna hade
också en mycket positiv syn på
lärarna och deras höga arbets-
moral och pliktkänsla.

PISA MÄTER inte ”korvstopp-
ningskunskaper” utan förmågan
att använda kunskaper och fär-
digheter i verkliga utmaningar
snarare än i specifika ämnen.
2003 var matematik huvudområ-
de, läsning och naturvetenskap
biområden. Då hade man också
med problemlösning som nytt
område. Uppgifterna handlar om
sådant man bör klara för att vara
med i vår tids ”informationssam-
hälle” och för att vara delaktig i
kulturella och demokratiska akti-
viteter.

Tre procent av eleverna går till
den speciella årskurs 10 i grund-
skolan. Mindre än en halv pro-
cent av en årskull har efter tio år
inte komplett grundskolekompe-
tens.

Bara sju procent fortsätter inte
genast sina studier. Omkring 55
procent av eleverna söker sig till
teoretiskt gymnasium, 35 pro-
cent till yrkesskola. Man strävar
efter att något fler ska välja
yrkesskola, men att sedan helst
inte majoriteten av dem som är
klara med den väljer att fortsätta
på yrkeshögskola, vilket är ten-
densen.

Jämn kunskapsnivå för Finland i PISA 2003



DET PEDAGOGISKA ledarskapet är
den uppgift som tycks ha störst
tyngd i rektors uppdrag och vardag.

– I princip delegerar rektor un-
dervisningen till lärarna, säger Mi-
kael Hakola.

– Jag ska se till att verksamheten
fungerar, då måste jag veta vad som
pågår. I princip ska jag hålla reda på
alla elever, och det är förstås lättare
med hundra elever än med tusen. 

(Hans egen skola, ett svensksprå-
kigt gymnasium med företagsamhet
och modern teknologi i undervis-
ningen som profil, har drygt hundra
elever och tjugo–tjugofem lärare.)

En del av denna koll på eleverna
går via protokollen på alla icke god-
kända och icke bedömda kurser.
(Det finländska gymnasiet är kurs-
utformat och innefattar minst sjut-
tiofem kurser om trettioåtta lektio-
ner.)

LEKTIONSBESÖK är ett annat sätt
att få veta vad som pågår.

– Jag går in och lyssnar på under-
visningen och frågar mig: ”är detta
relevant utifrån kursplan och mål?”.
Därför måste rektor vara lärarutbil-

dad, menar Mikael Hakola.
Många beslut har decentraliserats

till skolorna, även om lärar- och
skolledartjänsterna fortfarande är
statliga och lönerna sätts enligt ta-
riffer, dock med många tillägg enligt
noggrant definierade kriterier. I höst
kommer man – i ett krångligt
system – att utgå från ett belopp i
euro i stället.

EN BUDGETPÅSE, baserat på en
timresurskvot per elev har man på
vissa håll, vilket ska räcka till lärar-
kostnad, hyra och så vidare. På
andra håll har man ett mer traditio-
nellt eller ”gammaldags” kommun-
centralt resursfördelningssystem.

På sin skola får Mikael Hakola
anställa lärare. Det är annars vanligt
att den politiska nämnden gör det.

Jämte lärare och studiehandleda-
re deltar han i en grundlig introduk-
tion som man har på skolan av nya
lärare.

En finländsk rektor undervisar
också för det mesta, ofta vid lärares
bortovaro.

– Ett billigt sätt för kommunen
att få vikarier…, kommenterar Mi-

kael Hakola.
Möten är en arbetsform som han

försöker ransonera.
– Beroende på vad man vill

åstadkomma för utveckling måste
man ha vissa möten, jag samarbetar
till exempel med några andra rekto-
rer.

Sex–sju ”lärarmöten” har man –
per år. Tio ärenden brukar man kla-
ra på en och en halv timme.

– De mötena ska vara – och är –
väl förberedda. Föredragningslista
skickas ut en vecka i förväg.

– Det är en mötesteknik som pas-
sar oss. Vi ska inte ha några kaffe-
rep.

Inbjudningar utifrån till att delta i
allt möjligt tackar man också nej till.

– Kattdop kallar vi sådana där
onödiga möten. Vi går inte på katt-
dop.

Sättet att driva skola i Finland
passar Mikael Hakola, ändå tänker
han prova på att jobba i Sverige
några år. 

Men det blir i en Sverigefinsk
skola, så skillnaden mot hemma
kanske blir måttlig.

text: Kerstin Lööv

”Vi går inte på kattdop”

Ordning och reda, tydlighet och höga krav
tycks känneteckna finländsk skola. Mikael 
Hakola, gymnasierektor i Vanda utanför 
Helsingfors, är en av dess ”kvalitetsväktare”.

För att bli behörig som

rektor måste man i Fin-

land ha

• lärarexamen, det vill 

säga minst fem års 

högskoleutbildning

• några års erfarenhet 

som lärare

• ha gått en kurs på fem-

ton studieveckor i 

undervisningsförvalt-

ning – före rektorstjäns-

ten, oftast utspritt på 

ett år. En del kommu-

ner betalar lärares 

tjänstledighet för att gå

kursen, särskilt i kom-

muner där det råder 

brist på lärare som gått 

kursen.

När det gäller själva ledar-

skapet är fortbildningsin-

satserna precis som i Sve-

rige ojämna. 

Man har börjat bygga upp

ett mera systematiskt

system för vidareutbild-

ning av rektorer, framför

allt i ledarskap, och ut-

bildar just nu sjuttio rek-

torsutbildare.

Sure Fire, Finlands skol-

ledarförbund, ordnar till-

sammans med Utbild-

ningsministeriet och Ut-

bildningsstyrelsen (Skol-

verket/Myndigheten för

skolutveckling) fortbild-

ning om nya rektorsupp-

gifter och andra aktualite-

ter.

Det är vanligt att både

rektorer och lärare forskar

på den egna verksamhe-

ten. 

Ganska många rektorer

studerar för doktorsgrad.

Det är populärt med ak-

tionsforskning och ”an-

vändbar” forskning.

Vem blir rektor?
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